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跨文化交际现象分析及探讨
——以《初来乍到》第一季为例

乔雨晴　高天乐　刘　媛

（天津科技大学文法学院　天津　300457）

【摘　要】《初来乍到》是美国一部以华裔家庭故事为主线的电视剧，讲述了黄氏一家人从华盛顿唐人街移

居到奥兰多纯白人区后发生的故事，由于生活环境的变化，在黄氏一家人的适应中，展现了许多中美文化的冲

突和碰撞。本文将选取《初来乍到》中展现跨文化差异与冲突比较典型的情节片段，运用跨文化交际理论知识

对其进行探析，提出应对策略，提升跨文化交际能力。
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Analysis and discussion of cross-cultural communication phenomena
——taking the first season of Fresh Off the Boat as an example

YuqingQiao　Tianle Gao　YuanLiu
(School of Law and Law, Tianjin University of Science and Technology, Tianjin,300457)

[Abstract]“Fresh Off the Boat” is an American TV series with the story of a Chinese family as the main line. It 
tells the story of the Huang family after they moved from Chinatown in Washington to the white area in Orlando. Due 
to the changes in the living environment, the Huang family’s adaptation shows many conflicts and collisions between 
Chinese and American cultures. This paper will select the typical plot fragments showing cross-cultural differences and 
conflicts in Fresh Off the Boat, analyze them with the theoretical knowledge of cross-cultural communication, and 
propose coping strategies to improve cross-cultural communication competence.
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1 引言

跨文化交际（Intercultural Communication）意

指不同文化背景之间人们的交往和交际。1959 年，美

国著名文化人类学家霍尔（Hall）在他的《无声的语言》

一书中首先提出了这一概念。跨文化交际中会因为文

化背景的不同，在交际中产生一些障碍和冲突。随着

全球化的发展，不同国家之间的来往交流日益密切，

面对不同的文化背景，在交流中难免出现冲突和摩擦。

作为汉语国际教育专业的学生，学习跨文化交际的相

关理论，了解可能会产生的冲突情况，树立良好的跨

文化交际意识是十分重要的。

《初来乍到》改编自美国华裔厨师黄颐铭的回忆

录《初来乍到：回忆录》，讲述了来自中国台湾的华

裔家庭从美国唐人街搬到美国佛罗里达州奥兰多定居

的故事。由于生活环境的变化，在黄氏一家人的适应中，

展现了许多中美文化的冲突和碰撞。通过运用跨文化

交际的相关理论分析展现了冲突矛盾的片段，提高跨

文化交际的意识和能力。

2 跨文化交际现象及原因分析

2.1 个人主义与集体主义

个人主义与集体主义（Individualism vs. Coll 

ectivism）本质上是两种不同的价值观念，是霍夫斯泰

德（Hofstede）发现的文化差异的维度之一。霍夫斯泰

德指出，个人主义和集体主义是指社会中个人与群体关

系。个人主义指的是一种松散的社会结构，而集体主义

则是一种紧密的社会结构。重视个人主义的文化倾向于

强调个人权利与自由，非常松散地结成社会关系网，并

极大关注自尊。对本人的职业和个人酬劳尤为重视。集

体主义者重视团队并推崇成员之间的和谐。

中国是以集体主义观念为导向的国家，个人属于

社会，集体的利益高于个人的利益，整个国家是团结

的统一体。美国则是个体主义价值观的国家，强调个

人自由和权力的重要性，个人是行动决策的中心。映

射到每个家庭来看，家庭结构是由许多有密切关系的

人组成，家庭成员相互依赖，一起生活，互相照应。

而在个体主义社会中，家庭结构以父母为核心，个体

之间相互独立，不依赖彼此。

剧中为了黄爸的的餐饮事业，一家人来到以白人

区为主的奥兰多。黄爸是美国梦的信仰者，对这次搬

迁态度是兴奋激动；黄妈杰西卡一方面是支持黄爸的

发展，一方面也在抱怨奥兰多的天气；从小接受美国

教育的大儿子在车上抱怨不过问他的意见，并说为什
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么黄爸不能来回往返两地，不理解全家为了爸爸的事

业搬迁的做法；两个小儿子则是听从父母的话。

对于全家为了黄爸的事业搬到新的陌生的地方这

件事，家庭内的不同态度体现了个人主义与集体主义、

以家庭为中心的观念。首先从黄妈杰西卡来说，是为

了支持的丈夫的事业为了自己的家庭选择放弃原来在

唐人街熟悉的生活和自己的亲人，体现了中国人重视

集体、以家庭为中心的特点。而大儿子埃迪对全家人

为了爸爸的餐馆而搬迁表示了不理解，并且向爸妈抱

怨为什么不询问他的想法（从剧中可知，大儿子是家

里比较美国化的一个孩子），这体现了个人主义的价

值观倾向，每个人都是独立生活的个体。

2.2 文化休克

文化休克（Cultural Shock）是 1958 年美国人

类学家奥博格（Kalvero Oberg）提出来的一个概念，

是指一个人进入到不熟悉的文化环境时，因失去自己

熟悉的所有社会交流的符号与手段而产生的一种迷失、

疑惑、排斥甚至恐惧的感觉。文化休克一词在他的一

篇学术论文中首次使用，据奥博格的看法，文化休克

有六个方面的表现：

①由于不断进行必要的心理调整而引起的疲惫；

②由于失去朋友、地位、职业和财产而引起的失

落感；

③不能接受属于新文化的成员或者（以及）被这

些成员拒之于门外；

④在角色、对于角色的期望、价值观念、感情和

自我认同方面感受到的混乱；

⑤在觉察到文化差异后感到的惊奇、焦虑，甚至

厌恶和气愤；

⑥由于不能对付新环境而产生的无能为力的感觉。

当人们从熟悉的文化环境进入不熟悉的文化环境

时，会出现种种不适应的情况。在剧中，埃迪上学第

一天带了黄妈做的面条，当和同学们一起吃午饭打开

的时候，被周围人说“恶心”、“臭”，并让他换张

桌子去吃饭。埃迪感到很伤心，因为中餐的气味大，

每天吃午饭的时候他只能在餐厅门口和放风筝的保安

一起吃饭。当他不想再这样的时候，索性就丢掉黄妈

准备的中餐选择不吃午餐，并且抱怨说“我讨厌这里，

我想回到华盛顿”。被黄妈发现后，埃迪说出了真实

情况。埃迪觉得得到餐位就是要吃白人的午餐，黄妈

和埃迪来到超市购买白人的午餐和午餐盒， 妈妈不解

的说：“你为什么要这么美国化？”

因为中式午餐和美式午餐的文化差异，埃迪一时

间很难融入新的新的环境， 并产生了一些文化休克的

状态，讨厌现在的生活，怀念子在华盛顿的日子，被

现有的环境拒绝。也可以被视为处于危机期。这一是

饮食习惯差异导致的，中餐以 面条、炒菜等为主，具

有丰富的调料和气味，美餐则以油炸食品为主；二是

埃迪在面对差异本身存在着逃避、消极的心态，觉得

自己和别人不一样就会选择性躲避或者想要和他们同

化，认为只有吃白人的事物才能有资格上桌，一系列

的行为和态度都反映了他目前具有较高程度的不确定

性回避。三是美国白人小朋友也没有尊重其他不同的

文化，没有以一颗包容的人去对待别的文化，一句“恶

心”造 成交际双方陷入尴尬的境地。

面对文化休克这种情况，首先要自己认同自己本

民族的文化。对于来自其它背景人的恶语相对，埃迪

可以向他们解释这是中国的美食，并向他们介绍中国

事物的特点，邀请他们品尝或者来家中做客体验中国

事物。二是树立文化自信，即便事物被别人嫌弃，但

是自己不能嫌弃，遭到排斥可以换一个位置去吃。三

是文化要融合而不是同化。不是说非要和本地文化一

摸一样，而是要寻找两种文化不断融合的点。埃迪最

后也说：“我的家庭要在奥兰多找到自己的位置，我

们就要用自己的方式，因为我们不用假装我们是和他

们一样来产生归属感。”

2.3 高语境文化与低语境文化

1976 年，美国文化和人类专家爱德华·霍尔

（Edward Twitchell Hall Jr.）在《超越文化》一

书中提出高语境（High context）和低语境（Low 

context）概念。前者又被认为是委婉（Indirect）的

文化，而后者则是直接（Direct）的文化。高语境文

化是指大部分信息或存于物质语境中，或内化于交际

者的思维记忆深处。在沟通过程中，只有很少信息是

经过编码后被清晰传递出来，大家在交流过程中注重

语境，即社会文化环境和交际者所处的具体情景，人

们对交际环境的种种微妙提示较为敏感。低语境文化

是指人们在交际时，大量信息通过显性直白的编码来

承载，信息含义通过语言可表达得很清楚，暗示信息

较少，沟通者不需依赖环境去揣摩推测。

一个比较典型的情节是，黄爸想要辞退新来的服

务员，却一直不好意思开口。情节对话如下：黄爸：

“感谢你带给牧场牛排餐厅的一切，你做得十分出色，

毫无疑问。”服务员：“哇，这对我来说意义重大啊，

谢谢你。”让我们中国人来理解黄爸说得这句话，我

们能很明显知道这是要辞退自己得委婉说法。但是美

国人这样说就会觉得是在夸他，并不能理解到我们所

想表达的意思。

造成上述沟通障碍的原因是因为高语境和低语境

文化不同。中国是典型的高语境文化国际，信息传播
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较高依赖环境，表达是比较含蓄内敛的，不会直接说

出自己的想法。而美国又是典型的低语境文化国家，

表达都比较直接外露。

在交际中高语境文化和低语境文化会产生很多冲

突，面对这种情况，我们应该适应当地文化语境特点。

比如我们在低语境国家，就可以直接说出自己的诉求，

不要担心面子上人情上过不去，直接表达才能让对方

理解自己的意思，行为上言语上的改变需要我们态度

的改变。这就需要我们具有高度的跨文化交际 意识来

改变自己长久以来形成的思维方式，让自己尽量减少

熟悉的思维定式从而能够及时应对新的情况。

2.4 长期导向与短期导向

长期取向与短期取向（Long-term versus Short-

term）指的是某一文化中的成员对延迟其物质、情感、

社会需求的满足所能接受的程度。由荷兰心理学家霍

夫斯泰德提出的文化价值观维度之一。他指出：长期

导向是追求未来回报，特别推崇坚韧、节俭这两种品德；

而短期导向鼓励发展与过去有关的品质 ,，尤其推崇

尊重传统、维护面子、以及履行社会义务。长期导向

的国家，人们注重长远目标，为了长远的目标而一直

努力。短期导向的国家，人们更注重当前的享受和利益。

剧中美式儿童教育排练话剧没有台词，但是每个

人可以说同样次数的话。排 练话剧的宗旨是为了发挥

儿童的想象力和让他们感受到快乐。台下的美国父母

漫 不经心地看孩子的演出，当黄妈杰西卡看到此场景

后，却说这是在闹笑话，不能 给孩子一个很好的未来。

觉得“当演员如果这么差劲的话，就该习惯被解雇”。 

校长却表示学校的话剧应该是充满快乐的。

导致这一问题的关键因素就是长期导向和短期导

向的不同。亚洲国家尤其是中国、韩国是倡导长期导向，

认为所有的事情都是为了以后人生的事情做铺垫， 都

是为了达到长期的目标（比如考上一个好大学、找到

一份好工作）为之努力的。 而像美国是短期导向的国

家，追求当下的感受和目前的享乐。这种差异在教育

也 体现出来。

针对这一情况，我们很难改变传统的认知，这也

就会出现剧中提到的“CLC”课外辅导班。但是我们可

以让两种方式结合起来，让孩子拥有长远目标的同时

也 有短期的享乐，不要事事都紧逼着孩子或者事事都

要完美。学会站在双方角度理 解文化的差异，并且探

索新的模式。

2.5 权力距离

权力距离（Power Distance）是用来表示人们对

组织中权力分配不平等情况的接受程度，权力距离有

大小之分，它的大小可以用指数 PDI（Power Distance 

Index）来表示。对权力距离的态度是指地位低的人们

对于权力分配不平等的状况的接受程度，是比较愿意

接受，还是比较不愿意接受。根据调查指数显示，中

国的权力距离指数为 80，是高权力距离的国家。美国

的权力距离指数是 40，是低权力距离的国家。中国受

古代封建制度和儒家文化的影响，具有等级制度观念

意识。美国其主流信仰为主张人人生而平等的基督教，

所以人们接受较弱的等级制，在与上级、长辈交流时

会出现以平等身份沟通、甚至争论的情况。

在剧中，黄妈杰西卡在家庭中、在餐厅经营中都

要占主导地位，具有掌控全局的心理思想，具有权威性。

在家庭中，会督促孩子们的学业，甚至在家开设家庭

补习班。面对家庭矛盾，杰西卡也是要树立绝对的权威，

具有强烈的等级观念，孩子必须听家长的话。一次杰

西卡误会了艾迪，拿了一个娃娃蹂躏了艾迪一顿，艾

迪和黄爸都希望黄妈杰西卡能够向艾迪说一句对不起，

黄妈杰西卡却对黄爸说：“我不用对他说抱歉，路易斯，

他的命是我给的，一条命抵得了一千次我很抱歉”。

黄爸无奈地摇摇了头。可以看出，黄妈认她在家庭中

有绝对的主导权力，晚辈应该尊重长辈。

在餐厅经营中，黄妈杰西卡也希望一切在她的掌

控之中。面对餐厅的冷淡生意，为了节省成本，限制

服务员只能拿一张餐巾纸给客人，泡水只能放一个茶

包，不准偷吃烤面包等等，并且一切都在杰西卡的监

视中，哪怕是她在台上唱歌。员工每次看到黄妈杰西

卡都会产生一种恐惧害怕感。在员工面前树立起绝对

的威信是黄妈杰西卡的经营信念。相较于黄妈杰西卡，

黄爸更喜欢平等轻松的相处氛围，认为“快乐的雇员

就是好雇员”。

3 总结

跨文化交际能力的培养需要理论和实践结合，是

一个不断经历和反思提高的过程。在理论学习时，我

们可以通过观看相关影视剧，选取展现跨文化交际冲

突的片段，并分析其中的原因，提升跨文化的敏感度。

在实际跨文化交际中，我们应该充分了解不同背景的

文化，掌握一定的交际技巧，从而更好地进行交际。
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